


MASS INTENTIONS OF THE WEEK
Saturday, December 2nd, Mem. of Blessed Virgin Mary
4:30 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
† Frank Balla (family)
† Memory Albert and Stephania Bogdan (Winn Family)
† Aubrey Yunker for her eternal rest (Wojdula and
Yunker Families)
6:00 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
Za Parafian

Sunday, December 3rd, 1st Sunday of Advent
8:30 am (St. Mary of Czestochowa)
† Lillian Cesewski (godson John S. Kociolko)
† Barbara Kulaga (Family)
† Jean Nowaczyk (family)
† Aubrey Yunker for her eternal rest (Wojdula and
Yunker Families)
† Christina Grodek (Family)
10:00 am (Our Lady of Charity Church)
† Felix Marmolejo (Su esposa e hijos)
† Pedro Montalvo (Familia)
† Bruno Pellizzari (Luz Maria Pellizzari)
† Ma Trinidad Herrera por su eterno descanso (Su
Famila)
† Guadalupe Gonzalez por su eterno descanso (Su
Famila)
† Raymundo Loya descanso eterno (su hija)
10:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
O Boże błogoslawieństwo dla dzieci omodlonych przez
rodziców w różach żywego różańca pod wezwaniem św.
Jana Pawła II, św. Joanny Bertta Mola i św. Jana Bosko.
O Boże błogoslawieństwo dla dzieci z żywego różańca
pod wezwaniem bł. Karoliny Kozkownej
† Jadwiga, Janina i Stefan Rażniewski by rodzina
† Zbigniew, Maria i Staniłsaw Czapscy by rodzina
O Boże błog. I potrzebne łaski dla osób włączonych do
Żywego Różańca za Małżonków za wstawiennictwem
św. Józefa, św. Rity i św. Ojca Pio
O zdrowie i błog. Boże dla Grupy "żywego różańca" pod
patronatem Faustyny Kowalskiej
W intencji kapłanów pracujących w naszej parafii, by
mieli zawsze otwarte serca na miłość Chrystusa, który
ich powołał, oraz o liczne i święte powołania kapłańskie,
zakonne i misyjne by parafianie
Za rodzinę Pytko i uczestników „Wakacji z Panem
Bogiem”
† Jan Dąbrowski by rodzina
Podziekowanie za otrzymane łaski
† W Kochajacej Pamięci Ludwik i Adela Pilipiak by
Mary z rodziną i Donną
† Sylwia Pawlina w drugą rocz. śm,ierci by rodzina
† Wiesław Wróblewski by żona z dziećmi oraz wnukami
12:00 pm (Our Lady of Charity Church)
For all the deceased members of our parish
12:30 pm (St. Mary of Czestochowa Church)

† Esteban Gutierrez (Familia)
† Juanita De Avila Leaños (Familia)
2:30 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
† Aurelio Navarro por su eterno descanso (su esposa e
hijos)

Monday, December 4th, St. John Damascene
7:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
For all the deceased members of our parish
7:00 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
Por todos los fallecidos de nuestra parroquia

Tuesday, December 5th, Advent Tuesday
7:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
For all the deceased members of our parish
7:00 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
Por todos los fallecidos de nuestra parroquia

Wednesday, December 6th, St. Nicholas
8:00 am (St. Mary of Czestochowa Church)
† Barbara Kulaga (Family)
† Christina Grodek (Family)
8:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
Eucharistic Adoration until 6:00 pm
7:00 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
Por todos los fallecidos de nuestra parroquia

Thursday, December 7th, St. Ambrose
7:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
† Jan Dąbrowski (rodzina)
† Tomas Basave, 20th anniversary (Basave Family)
7:00 pm (Our Lady of Charity Church)
† Pedro Montalvo (Familia)
† Guadalupe Gonzalez por su eterno descanso (Su
Famila)
† Tomas Basave, 20˚ aniversario luctuoso

Friday, December 8th, Immaculate Conception of the
Blessed Virgin Mary
7:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
† Christina Grodek (Family)
8:30 am (St. Mary of Czestochowa Church)
† Rolando Garcia descanso eterno (Familia)
12:00 pm (Our Lady of Charity Church)
For all the deceased members of our parish
7:00 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
W intecji członków 33dniowych rekolekcji i ich rodzin
† Czeslaw Latkowski
† Jan Dąbrowski (rodzina)
7:00 pm (Our Lady of Charity Church)
Por todos los fallecidos de nuestra parroquia

Saturday, December 9th, St. Juan Diego
4:30 pm (St. Mary of Czestochowa Church)
† Cornelia Schafer (Family)



7:00 pm (Our Lady of Charity Church)
Por todos los fallecidos de nuestra parroquia

CONFESSIONS
Saturday 3:50 pm – 4:20 pm (SMC)
Sunday 9:50 am – 10:20 am (SMC)
Monday, Tuesday, 8:00 am – 8:20 am (SMC)
Thursday, Friday 8:00 am – 8:20 am (SMC)
Wednesday 6:00 pm – 7:00 pm (SMC)
Thursday 7:00 pm—7:20 pm (OLC)
1st Friday 6:30 pm – 7:00 pm (SMC)

PARISH AND SCHOOL STAFF MEMBERS
Fr. Waldemar Latkowski CSsR, Pastor

E-mail: wlatkowski@olc-church.org Ext. 223
Fr. Marian Furca CSsR , Associate Pastor, Ext. 224

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR , Resident Priest
Mr. Max Montalvo, Deacon
Mr. Enrique Garcia, Deacon

Mr. Frank Zarate, OLC School Principal, Ext. 202
Rosamar Mallari , Operations Director

E-mail: rmallari@archchicago.org Ext. 221
Yashica Zuniga Mejia, Family Liaison

E-mail: yzuniga@olc-school.org Ext. 103
Pedro Infante, School Secretary

E-mail: pinfante@olc-school.org Ext. 201
Felicitas Angelica Montalvo

Parish Secretary & CCD Coordinator
E-mail: amontalvo@olc-church.org Ext. 220

Mariana Rodriguez, Parish Secretary
E-mail: office@olc-church.org Ext. 220

Irene Saldana
Faith Formation Coordinator
Witold Socha, Musician

Richard Wozniak, Musician

SUMMARY OF SUNDAY’S DONATIONS
St. Mary of Czestochowa Church

Nov. 18 4:30 pm $ 603

Nov. 19 8:30 am 1,192

10:30 am 2,003

12:30 pm 1,285

2:30 pm 645

TOTAL $ 5,728

Our Lady of Charity Church

Nov. 19 10:00 am $ 1,589

12:00 pm 1,770

TOTAL $ 3,359

St. Mary of Czestochowa Church

Nov. 25 4:30 pm $ 518

Nov. 26 8:30 am 1,270

10:30 am 1,206

12:30 pm 1,040

2:30 pm 412

TOTAL $ 4,446

Christmas Flowers……………………………$ 2,886

Our Lady of Charity Church

Nov. 26 10:00 am $ 1,182

12:00 pm 543

TOTAL $ 1,725

Christmas Flowers……………………………$ 510

PRAY FOR OUR PARISHIONERS WHO ARE
ILL

Ron Barnak, Fr. Ted Bojczuk, Robert Buckner, Jim
Connelly, Adam Domek, Denise Dooley, Alma Guzman,

Trinidad Hernandez, Heather Hirschbein, Denise M
Jandura, Rich S Jandura, Ed Jentczek, Maria Jimenez,

Olga Jimenez, Theresa Kazda, Andrea Kulaga, Reynaldo
Mallari, Ray Mizura, Nicholas Moskos, Marylin

Nowicki, Nancy Orozco Lopez, Carolyn Paida, John
Paida, Mike Pawlowski, Kathy Pencak, Mark F. Rendak,

Leopoldo Reyna, Mary Ruiz, Joann Scamerhorn,
Kathleen Smith, Zofia Socha, Haley Spirakis, Peter
Walke, Bob Wegner, Marie Wisnieski, Jim Wojdula,
Denise Yunker, Jean Yunker, Mark Yunker, Michael

Yunker, Travis Anderson, Jerome Bobis, Bob Bornack,
Janice Daniels, Mary Dulik, Sam Martyn, Nora Nieves,
Janet Pearson, Petra Ponce, Denise Rehder-Swallow,
Fabiola Rodriguez, Tom Rybarczyk, Joanne Setecka,
Mary Ann Suchy, Mary Supinski, Jose Sanchez, Patty

Wandolowaski, William Czarnecki, Miriam
Asenet,Sergio Rodriguez, Marielena Benzon,Mary

Warchol, Kenneth Pencak,Rose Pencak

If you would like to add a name to the list, please
call the rectory at 708652-0948 Ext. 220.



First Sunday of Advent

Jesus said to his disciples: “Be watchful! Be alert!
You do not know when the time will come. It is like
a man traveling abroad. He leaves home and places
his servants in charge, each with his own work, and
orders the gatekeeper to be on the watch. Watch,
therefore; you do not know when the lord of the
house is coming, whether in the evening, or at
midnight, or at cockcrow, or in the morning. May he
not come suddenly and find you sleeping. What I
say to you, I say to all: ‘Watch!’”

Meeting with St. Nicholas

Today we invite you to meet St.Nicholas on
December 3 at 8:30 AM. Holy Mass (St. Mary of
Czestochowa), and at 12:00 PM Holy Mass (Our
Lady of Charity)

Pew Flowers Intentions
We are accepting pew flowers in- tentions orders,
the suggested do- nation is $10 per flower pot and
you may include up to 5 intentions. This is a
beautiful way to remember a loved one during this
Christmas season.

Christmas Wafers (Oplatki)

Christmas wafers (Oplatki) will be available be-
ginning this weekend. They will be available on

Saturday after the 4:30 PMMass (SMC), and on
Sunday morning after the 8:30 AMMass (SMC),

and after the 12:00 PM (OLC).

CAR RAFFLE
DRAWING ON SUNDAY,
DECEMBER 25, 2023
TICKETS AVAILABLE AT THE
BACK OF THE CHURCH AND

THE PARISH OFFICE.

Advent is a special time for Christians. The word
advent comes from the Latin "adventus" which

means coming. It is a joyful time for Christians to
prepare for the Lord's coming. Waiting for Christ's
coming must bring joy, because it is waiting for
Jesus to come. Hence, Advent is not so much a time
of penance, but rather a time of pious and joyful
expectation. Advent wreath - 4 candles are placed
on the green wreath. The whole family gathering
togeth- er on Sunday evening lights up more
candles as a sign of vigilance and readiness for the
coming of Christ. Advent wreaths are also placed in
churches to remind people of the passing Advent.

Solemnity of the Immaculate Conception of the
Blessed Virgin Mary

The Catholic Church celebrates the Immaculate
Conception of the Blessed Virgin Mary on
December 8. The truth that Mary, filled with
"grace" by God (Lk 1:28), was redeemed from the
moment of her conception, has been professed by
the Church for centuries, and officially confirmed
by the dogma of the Immaculate Conception,
proclaimed in 1854 by Pius IX. This mystery shows
that Mary was the only man free from original sin.
We invite you to Mass on Friday, December 8. at
7:30am SMC or 12:00pm OLC On this day, we are
obliged to attend Holy Mass.

Christmas 2023

Confessions
Monday 18th to Wednesday 20th - SMC

11:00AM to 12:00 PM and 6:00PM. to 7:00PM.

Christmas Day 25th Mass
8:30 A.M. SMC & 12:00pm OLC

Bible Meditation
Monday, December 4th, 1:00pm at Rectory

basement

The Guadalupe Committee offers you a cordial
invitation to join us for the festivities to celebrate
the Virgin of Guadalupe as a family on
December 10 at 5pm in the Social Center.



Primer domingo de Adviento
Mc 13, 33-37

En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: “Velen y estén
preparados, porque no saben cuándo llegará el momento.
Así como un hombre que se va de viaje, deja su casa y
encomienda a cada quien lo que debe hacer y encarga al
portero que esté velando, así también velen ustedes, pues
no saben a qué hora va a regresar el dueño de la casa: si al
anochecer, a la medianoche, al canto del gallo o a la
madrugada. No vaya a suceder que llegue de repente y los
halle durmiendo. Lo que les digo a ustedes, lo digo para
todos: permanezcan alerta”.

Intenciones de las flores de Navidad
Ya estamos aceptando intenciones para las flores de
Navidad de las bancas. La donación sugerida es de
$10 por macetita, puede poner hasta 5 intenciones
por maceta.

Encuentro con San Nicolás
Hoy los invitamos a conocer a San Nicolás el 3 de
diciembre a las 10:00 a.m., Santa Misa (Nuestra
Señora de la Caridad), a las 12:30 p.m. y 2:30 p.m.
Santa Misa (Santa María de Czestochowa)
________________________________________
Solemnidad de la Inmaculada Concepción de la

Santísima Virgen María
La Iglesia Católica celebra el 8 de diciembre la
Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen
María. La verdad de que María, llena de "gracia"
por Dios (Lc 1,28), fue redimida desde el momento
de su concepción, ha sido profesada por la Iglesia
durante siglos, y confirmado oficialmente por el
dogma de la Inmaculada Concepción, proclamado
en 1854 por Pío IX. Este misterio muestra que
María fue el único hombre libre del pecado original.
Los invitamos a Misa el viernes 8 de diciembre a las
8:30 a.m. SMC o 7:00 p.m. OLC. En este día,
estamos obligados a asistir a la Santa Misa.
_______________________________________

Navidad 2023
Confesiones

Lunes 18 al miércoles 20 - SMC
11 A.M. a 12:00 p.m. y 6:00 p.m. a 7:00 p.m.

Misa del día 25 de Navidad
10:00 A.M. OLC y 12:30 p.m. SMC

Todos nuestros feligreses y amigos están
invitados a tomar parte de las festividades de
Nuestra Sra. de Guadalupe que se estarán
llevando a cabo del 2 al 12 de diciembre en nuestra
parroquia. También tendremos la exposición del
Manto de la Santísima Virgen de Guadalupe cada
dia de la novena.

Diciembre 2
Procesion Guadalupana a las 2:00 P.M.

de Sta. María de Czestochowa a Ntra. Sra. de la
Caridad

FECHA ROSARIO MISA IGLESIA
Diciembre 2 4:00 P.M. 5:00 P.M. OLC
Diciembre 3 9:00 A.M. 10:00 A.M. OLC

11:40 P.M. 12:30 P.M. SMC
1:40 P.M 2:30 P.M. SMC

Diciembre 4 6:30 P.M 7:00 P.M. SMC
Diciembre 5 6:30 P.M. 7:00 P.M. SMC
Diciembre 6 6:30 P.M 7:00 P.M. SMC
Diciembre 7 6:30 P.M. 7:00 P.M. OLC
Diciembre 8 8:30 A.M. SMC

6:30 P.M 7:00 P.M. OLC
Diciembre 9 5:30 P.M 6:00 P.M. OLC
Diciembre 10 9:00 A.M. 10:00 A.M. OLC

11:40 P.M. 12:30 P.M. SMC
1:40 P.M 2:30 P.M. SMC

Diciembre 10 a las 5:00 P.M.
Gran Convivio Guadalupano

5000 W. 31st St., Cicero, IL 60804

DICIEMBRE 11
10:40 P.M. Danza de Czestochowa OLC
11:00 P.M. Serenata a la Virgen de

Guadalupe OLC

DICIEMBRE 12
12:00 A.M. Misa Guadalupana OLC
4:40 A.M. Danza de Czestochowa SMC
5:00 A.M. Mañanitas SMC
6:00 A.M. Misa SMC
6:30 P.M. Rosario SMC
7:00 P.M. Misa de las Rosas SMC



I Niedziela Adwentu
Jezus powiedział do swoich uczniów: «Uważajcie,
czuwajcie, bo nie wiecie, kiedy czas ten nadejdzie.
Bo rzecz ma się podobnie jak z człowiekiem, który
udał się w podróż. zostawił swój dom, powierzył
swym sługom staranie o wszystko, każdemu
wyznaczył zajęcie, a odźwiernemu przykazał, żeby
czuwał. Czuwajcie więc, bo nie wiecie, kiedy pan
domu przyjdzie: z wieczora czy o północy, czy o
pianiu kogutów, czy rankiem. By niespodzianie
przyszedłszy, nie zastał was śpiących. Lecz co wam
mówię, do wszystkich mówię: Czuwajcie!»

LOTERIA SAMOCHODOWA
LOSOWANIE W NIEDZIELĘ,

25 GRUDNIA, 2023
BILETY SA DO NABYCIA U
MARSZAŁKÓW I W BIURZE

PARAFIALNYM.

Uroczystość Niepokalanego Poczęcia
Najświętszej Maryi Panny

Kościół katolicki obchodzi 8 grudnia uroczystość
Niepokalanego Poczęcia Najświętszej Maryi Panny.
Prawdę, że Maryja, napełniona “łaską” przez Boga
(Łk 1, 28), została odkupiona od chwili swego
poczęcia, Kościół wyznawał od wieków, a oficjalnie
potwierdził ją poprzez dogmat Niepokalanego
Poczęcia, ogłoszony w 1854 r. przez Piusa IX.
Tajemnica ta ukazuje, że Maryja była jedynym
człowiekiem wolnym od grzechu pierworodnego.
Zapraszamy, w piątek, 8 grudnia na Mszę św. w
języku polskim o godzinie 7:00PM. W tym dniu
mamy obowiązek być na Mszy św.

Wakacje z Panem Bogiem
Zapraszamy dzieci, młodzież, dorosłych na tygodniowe
„Wakacje z Panem Bogiem”. Termin 9-15 czerwca 2024,
Green Lake, Wisconsin. Każdego dnia Eucharystia,
spotkania w grupach wiekowych dla dzieci i dorosłych,
po południu rekreacja na świeżym powietrzu, itd.
Szczegółowe informacje na stronie:
wakacjezbogiem.com, 732 239- 5603 lub
wlatkowski@wakacjezbogiem.com . Temat tegorocznej
przygody to „Eucharystia”

PORZĄDEK ŚWIĄTECZNY 2023

REKOLEKCJE
Niedziela 10:30am

Poniedziałek, 18 -Wtorek, 19 - Środa, 20
12:00PM oraz 7:00PM

SPOWIEDŹ
Poniedziałek, 18 - Wtorek, 19 - Środa, 20
11:00AM to 12:00PM 6:00PM. to 7:00PM.

PASTERKA
11:30PM. - Kolędy

Niedziela, 24 grudnia - 12:00AM Msza św.

BOŻE NARODZENIE
Poniedziałek, 25 grudnia - 10:30 A.M.

Sprzątanie Kościoła w poniedziałek 18 grudnia po
mszy i nauce rekolekcyjnej 8:00pm
Strojenie Kościoła we wtorek 19 grudnia po mszy i
nauce rekolekcyjnej 8:00pm

Adwent jest wyjątkowym czasem dla
chrześcijan. Słowo adwent pochodzi z języka
łacińskiego “adventus”, które oznacza przyjście.
Dla chrześcijan to radosny czas przygotowania na
przyjście Pana. Oczekiwanie na przyjście Chrystusa
musi rodzić radość, gdyż jest oczekiwaniem na
przyjście Jezusa. Dlatego też Adwent jest nie tyle
czasem pokuty, ile raczej czasem pobożnego i
radosnego oczekiwania. Wieniec adwentowy – Na
zielonym wieńcu umieszcza się 4 świece. Cała
rodzina gromadząc się wniedzielny wieczór przy
wspólnej modlitwie zapala kolejne świece jako znak
czuwania i gotowości na przyjście Chrystusa.
Wieniec adwentowy ustawia się także w kościołach,
aby przypominał o mijającym czasie adwentu.

Przyjmujemy zamówienia na kwiaty ze specjalną
intencją na Boże Narodzenie, które będą
zamieszczone na brzegach ławek. Donacja $10.
Zachęcamy do kupna i dziękujemy za wsparcie



OLC SCHOOL NEWSLETTER
Dear Parents,
Parents prefer text messages over email, so lately
I’ve been texting to send out school news. I hope
that’s your preference, too. This newsletter contains
several seasonal items of interest.

Join us for noon Mass followed by a special event
for grandparents or any other VIPs on Tues., Dec.
12, at noon. This is the Feast Day of Our Lady of
Guadalupe. We will have a reenactment of the
apparition of the Virgin to St. Juan Diego at
Tepeyac Hill, as performed by our 3rd and 4th
graders during Mass. Each student in grades K - 8
should invite one grandparent or other VIP
to school for Mass, as well as for an
interview, photos,
refreshments, and for a look at our new
school furnishings. VIPs may include an
aunt, uncle, older sibling, adult family
friend, etc.

All school Mass on Sunday, Dec. 10, at
noon. The 5th grade class will serve
refreshments after Mass in Halpin Hall. All OLC
families are encouraged to join their classmates for
this liturgy. Students who are present will receive a
one day dress down pass for the following week!

Early release day: Wed, Dec. 6. Students leave 30
minutes early.

All school Christmas Concert: Wed., Dec. 13, 6:30
PM in church.

Our Christmas party is just around the corner, and
school families are invited to celebrate with drinks,
food, and activities: Fri., Dec 15, 6-9 PM in Halpin
Hall.

Roller skating this week is a blast. It’s not too late
for your child to skate. Call or see Pedro for details.

Yours in Christ,

Frank S. Zarate, Jr., Ed.D.
Principal
(708) 652-0262

Estimados padres,
Los padres prefieren los mensajes de texto al correo
electrónico, por eso últimamente he estado enviando
mensajes de texto para enviar noticias escolares. Espero
que esa sea tu preferencia también. Este boletín contiene
varios artículos de interés de temporada.

Únase a nosotros para la misa del mediodía seguida de
un evento especial para abuelos o cualquier otra persona
VIP el martes 12 de diciembre al mediodía. Este es el día
de la Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe. Tendremos
una recreación de la aparición de la Virgen a San Juan

Diego en el Cerro Tepeyac, realizada por
nuestros estudiantes de 3.º y 4.º grado durante
la Misa. Cada estudiante en los grados K - 8
debe invitar a un abuelo u otra persona VIP a la
escuela para la Misa. así como para una
entrevista, fotos, refrigerios y para ver nuestro
nuevo mobiliario escolar. Los VIP pueden
incluir una tía, un tío, un hermano mayor, un
amigo adulto de la familia, etc.

Misa para toda la escuela el domingo 10 de
diciembre al mediodía. La clase de quinto grado servirá
refrigerios después de la misa en Halpin Hall. Se anima a
todas las familias del OLC a unirse a sus compañeros de
clase para esta liturgia. ¡Los estudiantes que estén
presentes recibirán un pase de vestimenta informal de un
día para la semana siguiente!

Día de salida temprana: miércoles 6 de diciembre. Los
estudiantes salen 30 minutos antes.

Concierto de Navidad para toda la escuela: miércoles 13
de diciembre a las 6:30 p.m. en la iglesia.

Nuestra fiesta de Navidad está a la vuelta de la esquina y
las familias de la escuela están invitadas a celebrar con
bebidas, comida y actividades: viernes 15 de diciembre,
de 6 a 9 p. m. en Halpin Hall.

Patinar sobre ruedas esta semana es una maravilla. Aún
no es demasiado tarde para que su hijo patine. Llame o
consulte a Pedro para obtener más detalles.


